
Joshua 7

Vs
English

Translation
Word # 

Josh Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and transgressed 2169 וימעלו 6 162
1 [the] sons 2170 בני 3 62
1 [of] Israel 2171 ישראל 5 541
1 a transgression 2172 מעל 3 140
1 in [the] accursed things 2173 בחרם 4 250
1 and took 2174 ויקח 4 124
1 Achan 2175 עכן 3 140
1 son 2176 בן 2 52
1 [of] Carmi 2177 כרמי 4 270
1 son 2178 בן 2 52
1 [of] Zabdi 2179 זבדי 4 23
1 son 2180 בן 2 52
1 [of] Zerah 2181 זרח 3 215
1 [of] the clan 2182 למטה 4 84
1 [of] Judah 2183 יהודה 5 30
1 from 2184 מן 2 90
1 the accursed things 2185 החרם 4 253
1 and was kindled 2186 ויחר 4 224
1 [the] anger 2187 אף 2 81
1 [of] the LORD 2188 יהוה 4 26
1 against [the] sons 2189 בבני 4 64
1 [of] Israel 2190 ישראל 5 541

______ ____ ________

79 22 3476
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [Joshua] sent 2191 וישלח 5 354
2 2192 יהושע 5 391
2 men 2193 אנשים 5 401
2 from Jericho 2194 מיריחו 6 274
2 [to] Ai 2195 העי 3 85
2 that [is] 2196 אשר 3 501
2 beside 2197 עם 2 110
2 Beth 2198 בית 3 412
2 Aven 2199 און 3 57
2 east 2200 מקדם 4 184
2 of Beth 2201 לבית 4 442
2 El 2202 אל 2 31
2 and he spoke 2203 ויאמר 5 257
2 to them 2204 אליהם 5 86
2 saying 2205 לאמר 4 271
2 go up 2206 עלו 3 106
2 and spy out 2207 ורגלו 5 245
2 2208 את 2 401
2 the land 2209 הארץ 4 296

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 1 of 13



Joshua 7

2 and [the men] went up 2210 ויעלו 5 122
2 2211 האנשים 6 406
2 and they spied out 2212 וירגלו 6 255
2 2213 את 2 401
2 Ai 2214 העי 3 85

______ ____ ________

95 24 6173
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and they returned 2215 וישבו 5 324
3 to 2216 אל 2 31
3 Joshua 2217 יהושע 5 391
3 and they said 2218 ויאמרו 6 263
3 to him 2219 אליו 4 47
3 do not 2220 אל 2 31
3 let go up 2221 יעל 3 110
3 all 2222 כל 2 50
3 the people 2223 העם 3 115
3 [let go up] about two thousand 2224 כאלפים 6 181

3 men 2225 איש 3 311
3 or 2226 או 2 7
3 about three 2227 כשלשת 5 1050
3 thousand 2228 אלפים 5 161
3 men 2229 איש 3 311
3 2230 יעלו 4 116
3 and smite 2231 ויכו 4 42
3 2232 את 2 401
3 Ai 2233 העי 3 85
3 do not 2234 אל 2 31
3 weary 2235 תיגע 4 483
3 there 2236 שמה 3 345
3 2237 את 2 401
3 all 2238 כל 2 50
3 the people 2239 העם 3 115
3 because 2240 כי 2 30
3 few 2241 מעט 3 119
3 they [are] 2242 המה 3 50

______ ____ ________

93 28 5651
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and went up 2243 ויעלו 5 122
4 out of 2244 מן 2 90
4 the people 2245 העם 3 115
4 to there 2246 שמה 3 345
4 about three 2247 כשלשת 5 1050
4 thousand 2248 אלפים 5 161
4 men 2249 איש 3 311
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4 and they fled 2250 וינסו 5 132
4 before 2251 לפני 4 170
4 [the] men 2252 אנשי 4 361
4 of Ai 2253 העי 3 85

______ ____ ________

42 11 2942
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and 2254 ויכו 4 42
5 out of them 2255 מהם 3 85
5 [the] men 2256 אנשי 4 361
5 of Ai 2257 העי 3 85
5 [smote] about thirty 2258 כשלשים 6 700
5 and six 2259 וששה 4 611
5 men 2260 איש 3 311
5 and they pursued them 2261 וירדפום 7 346
5 [from] before 2262 לפני 4 170
5 the gate 2263 השער 4 575
5 up to 2264 עד 2 74
5 Shebarim 2265 השברים 6 557
5 and they smote them 2266 ויכום 5 82
5 on [the] descent 2267 במורד 5 252
5 and melted 2268 וימס 4 116
5 [the] heart 2269 לבב 3 34
5 [of] the people 2270 העם 3 115
5 and were 2271 ויהי 4 31
5 [like] the waters 2272 למים 4 120

______ ____ ________

78 19 4667
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and [Joshua] tore 2273 ויקרע 5 386
6 2274 יהושע 5 391
6 his clothes 2275 שמלתיו 6 786
6 and he fell 2276 ויפל 4 126
6 on 2277 על 2 100
6 his face 2278 פניו 4 146
6 to [the] earth 2279 ארצה 4 296
6 before 2280 לפני 4 170
6 [the] ark 2281 ארון 4 257
6 [of] the LORD 2282 יהוה 4 26
6 until 2283 עד 2 74
6 the evening 2284 הערב 4 277
6 he 2285 הוא 3 12
6 and [the] elders 2286 וזקני 5 173
6 [of] Israel 2287 ישראל 5 541
6 and they [threw] up 2288 ויעלו 5 122
6 dust 2289 עפר 3 350
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6 on 2290 על 2 100
6 their heads 2291 ראשם 4 541

______ ____ ________

75 19 4874
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and [Joshua] said 2292 ויאמר 5 257
7 2293 יהושע 5 391
7 alas 2294 אהה 3 11
7 my Lord 2295 אדני 4 65
7 the LORD 2296 יהוה 4 26
7 why 2297 למה 3 75
7 [indeed] 2298 העברת 5 677
7 have You passed 2299 העביר 5 287
7 2300 את 2 401
7 [this] people 2301 העם 3 115
7 2302 הזה 3 17
7 2303 את 2 401
7 [over] the Jordan 2304 הירדן 5 269
7 to give 2305 לתת 3 830
7 us 2306 אתנו 4 457
7 into [the] hand 2307 ביד 3 16
7 [of] the Amorites 2308 האמרי 5 256
7 to destroy us 2309 להאבידנו 8 108
7 and oh that 2310 ולו 3 42
7 we had been willing 2311 הואלנו 6 98
7 and we had dwelt 2312 ונשב 4 358
7 across 2313 בעבר 4 274
7 the Jordan 2314 הירדן 5 269

______ ____ ________

94 23 5700
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 alas 2315 בי 2 12
8 O Lord 2316 אדני 4 65
8 what 2317 מה 2 45
8 [may be] said 2318 אמר 3 241
8 [since] 2319 אחרי 4 219
8 2320 אשר 3 501
8 [Israel] turned 2321 הפך 3 105
8 2322 ישראל 5 541
8 [his] neck 2323 ערף 3 350
8 before 2324 לפני 4 170
8 his enemies 2325 איביו 5 29

______ ____ ________

38 11 2278
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and have heard 2326 וישמעו 6 432
9 the Canaanites 2327 הכנעני 6 205
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9 and all 2328 וכל 3 56
9 who inhabit 2329 ישבי 4 322
9 the land 2330 הארץ 4 296
9 and they will surround 2331 ונסבו 5 124
9 us 2332 עלינו 5 166
9 and they will cut off 2333 והכריתו 7 647
9 2334 את 2 401
9 our name 2335 שמנו 4 396
9 from 2336 מן 2 90
9 the earth 2337 הארץ 4 296
9 and what 2338 ומה 3 51
9 will You do 2339 תעשה 4 775
9 for Your [great] name 2340 לשמך 4 390
9 2341 הגדול 5 48

______ ____ ________

68 16 4695
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and [the LORD] said 2342 ויאמר 5 257
10 2343 יהוה 4 26
10 to 2344 אל 2 31
10 Joshua 2345 יהושע 5 391
10 raise 2346 קם 2 140
10 yourself 2347 לך 2 50
10 why 2348 למה 3 75
10 this 2349 זה 2 12
10 [that] you 2350 אתה 3 406
10 fall 2351 נפל 3 160
10 on 2352 על 2 100
10 your face 2353 פניך 4 160

______ ____ ________

37 12 1808
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 2354 חטא 3 18
11 Israel [has sinned] 2355 ישראל 5 541
11 and also 2356 וגם 3 49
11 they transgressed 2357 עברו 4 278
11 2358 את 2 401
11 My covenant 2359 בריתי 5 622
11 that 2360 אשר 3 501
11 I commanded 2361 צויתי 5 516
11 them 2362 אותם 4 447
11 and also 2363 וגם 3 49
11 they took 2364 לקחו 4 144
11 from 2365 מן 2 90
11 the accursed things 2366 החרם 4 253
11 and also 2367 וגם 3 49
11 they stole 2368 גנבו 4 61
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11 and also 2369 וגם 3 49
11 they deceived 2370 כחשו 4 334
11 and also 2371 וגם 3 49
11 they put [it] 2372 שמו 3 346
11 among their things 2373 בכליהם 6 107

______ ____ ________

73 20 4904
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and not 2374 ולא 3 37
12 will be able 2375 יכלו 4 66
12 [the] sons 2376 בני 3 62
12 [of] Israel 2377 ישראל 5 541
12 to rise 2378 לקום 4 176
12 before 2379 לפני 4 170
12 their enemies 2380 איביהם 6 68
12 [their] neck 2381 ערף 3 350
12 they will turn 2382 יפנו 4 146
12 before 2383 לפני 4 170
12 their enemies 2384 איביהם 6 68
12 because 2385 כי 2 30
12 they were 2386 היו 3 21
12 for destruction 2387 לחרם 4 278
12 not 2388 לא 2 31
12 I will continue 2389 אוסיף 5 157
12 to be 2390 להיות 5 451
12 with you 2391 עמכם 4 170
12 if 2392 אם 2 41
12 not 2393 לא 2 31
12 they will destroy 2394 תשמידו 6 760
12 the accursed things 2395 החרם 4 253
12 from among you 2396 מקרבכם 6 402

______ ____ ________

91 23 4479
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 arise 2397 קם 2 140
13 consecrate 2398 קדש 3 404
13 2399 את 2 401
13 the people 2400 העם 3 115
13 and you will say 2401 ואמרת 5 647
13 be consecrated 2402 התקדשו 6 815
13 for tomorrow 2403 למחר 4 278
13 because 2404 כי 2 30
13 so 2405 כה 2 25
13 said 2406 אמר 3 241
13 the LORD 2407 יהוה 4 26
13 God 2408 אלהי 4 46
13 [of] Israel 2409 ישראל 5 541
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13 an accursed thing 2410 חרם 3 248
13 [is] among you 2411 בקרבך 5 324
13 O Israel 2412 ישראל 5 541
13 not 2413 לא 2 31
13 you will be able 2414 תוכל 4 456
13 to rise 2415 לקום 4 176
13 before 2416 לפני 4 170
13 your enemies 2417 איביך 5 43
13 until 2418 עד 2 74
13 you have removed 2419 הסירכם 6 335
13 the accursed thing 2420 החרם 4 253
13 from among you 2421 מקרבכם 6 402

______ ____ ________

95 25 6762
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14
and you will present 

yourselves 2422 ונקרבתם 7 798
14 in [the] morning 2423 בבקר 4 304
14 [by] your tribes 2424 לשבטיכם 7 411
14 and it will be 2425 והיה 4 26
14 the tribe 2426 השבט 4 316
14 that 2427 אשר 3 501
14 2428 ילכדנו 6 120
14 the LORD [will take by lot] 2429 יהוה 4 26
14 will draw close 2430 יקרב 4 312
14 [by] the families 2431 למשפחות 7 864
14 and the family 2432 והמשפחה 7 444
14 that 2433 אשר 3 501
14 2434 ילכדנה 6 119
14 the LORD [will take by lot] 2435 יהוה 4 26
14 will draw close 2436 תקרב 4 702
14 [by] their household 2437 לבתים 5 482
14 and the household 2438 והבית 5 423
14 that 2439 אשר 3 501
14 2440 ילכדנו 6 120
14 the LORD [will take by lot] 2441 יהוה 4 26
14 will present 2442 יקרב 4 312
14 the mighty men 2443 לגברים 6 285

______ ____ ________

107 22 7619
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and it will be 2444 והיה 4 26
15 he who is taken by lot 2445 הנלכד 5 109
15 with [the] accursed thing 2446 בחרם 4 250
15 will be burned 2447 ישרף 4 590
15 in fire 2448 באש 3 303
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15 he 2449 אתו 3 407
15 and 2450 ואת 3 407
15 all 2451 כל 2 50
15 that 2452 אשר 3 501
15 he [has] 2453 לו 2 36
15 because 2454 כי 2 30
15 he transgressed 2455 עבר 3 272
15 2456 את 2 401
15 a covenant 2457 ברית 4 612
15 [of] the LORD 2458 יהוה 4 26
15 and because 2459 וכי 3 36
15 he did 2460 עשה 3 375
15 a disgraceful thing 2461 נבלה 4 87
15 in Israel 2462 בישראל 6 543

______ ____ ________

64 19 5061
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and [Joshua] rose early 2463 וישכם 5 376
16 2464 יהושע 5 391
16 in [the] morning 2465 בבקר 4 304
16 and he presented 2466 ויקרב 5 318
16 2467 את 2 401
16 Israel 2468 ישראל 5 541
16 [by] his tribes 2469 לשבטיו 6 357
16 and was taken by lot 2470 וילכד 5 70
16 [the] tribe 2471 שבט 3 311
16 [of] Judah 2472 יהודה 5 30

______ ____ ________

45 10 3099
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and drew close 2473 ויקרב 5 318
17 2474 את 2 401
17 [the] family 2475 משפחת 5 828
17 [of] Judah 2476 יהודה 5 30
17 and he took by lot 2477 וילכד 5 70
17 2478 את 2 401
17 [the] family 2479 משפחת 5 828
17 [of] the Zerahites 2480 הזרחי 5 230
17 and he presented 2481 ויקרב 5 318
17 2482 את 2 401
17 [the] family 2483 משפחת 5 828
17 [of] the Zerahites 2484 הזרחי 5 230
17 [by] the mighty men 2485 לגברים 6 285
17 and was taken by lot 2486 וילכד 5 70
17 Zabdi 2487 זבדי 4 23

______ ____ ________

66 15 5261
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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18 and drew close 2488 ויקרב 5 318
18 2489 את 2 401
18 his household 2490 ביתו 4 418
18 the mighty men 2491 לגברים 6 285
18 and was taken by lot 2492 וילכד 5 70
18 Achan 2493 עכן 3 140
18 son 2494 בן 2 52
18 [of] Carmi 2495 כרמי 4 270
18 son 2496 בן 2 52
18 [of] Zabdi 2497 זבדי 4 23
18 son 2498 בן 2 52
18 [of] Zerah 2499 זרח 3 215
18 [of] the clan 2500 למטה 4 84
18 [of] Judah 2501 יהודה 5 30

______ ____ ________

51 14 2410
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [Joshua] said 2502 ויאמר 5 257
19 2503 יהושע 5 391
19 to 2504 אל 2 31
19 Achan 2505 עכן 3 140
19 my son 2506 בני 3 62
19 ascribe 2507 שים 3 350
19 now 2508 נא 2 51
19 glory 2509 כבוד 4 32
19 to the LORD 2510 ליהוה 5 56
19 God 2511 אלהי 4 46
19 [of] Israel 2512 ישראל 5 541
19 and give 2513 ותן 3 456
19 to Him 2514 לו 2 36
19 thanksgiving 2515 תודה 4 415
19 and tell 2516 והגד 4 18
19 now 2517 נא 2 51
19 to me 2518 לי 2 40
19 what 2519 מה 2 45
19 you did 2520 עשית 4 780
19 do not 2521 אל 2 31
19 hide [it] 2522 תכחד 4 432
19 from me 2523 ממני 4 140

______ ____ ________

74 22 4401
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and [Achan] answered 2524 ויען 4 136
20 2525 עכן 3 140
20 2526 את 2 401
20 Joshua 2527 יהושע 5 391
20 and he said 2528 ויאמר 5 257
20 truly 2529 אמנה 4 96
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20 I myself 2530 אנכי 4 81
20 I sinned 2531 חטאתי 5 428
20 against the LORD 2532 ליהוה 5 56
20 God 2533 אלהי 4 46
20 [of] Israel 2534 ישראל 5 541
20 and like this 2535 וכזאת 5 434
20 and like this 2536 וכזאת 5 434
20 I did 2537 עשיתי 5 790

______ ____ ________

61 14 4231
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and I saw 2538 ואראה 5 213
21 in [the] spoil 2539 בשלל 4 362
21 [one good] cloak 2540 אדרת 4 605
21 [of] Shinar 2541 שנער 4 620
21 2542 אחת 3 409
21 2543 טובה 4 22
21 and two hundred 2544 ומאתים 6 497
21 shekels 2545 שקלים 5 480
21 [of] silver 2546 כסף 3 160
21 and [one] wedge 2547 ולשון 5 392
21 [of] gold 2548 זהב 3 14
21 2549 אחד 3 13
21 fifty 2550 חמשים 5 398
21 shekels 2551 שקלים 5 480
21 its weight 2552 משקלו 5 476
21 and I coveted them 2553 ואחמדם 6 99
21 and I took them 2554 ואקחם 5 155
21 and here they [are] 2555 והנם 4 101
21 hidden 2556 טמונים 6 155
21 in [the] earth 2557 בארץ 4 293
21 in [the] midst 2558 בתוך 4 428
21 [of] my tent 2559 האהלי 5 51
21 and the silver 2560 והכסף 5 171
21 under it 2561 תחתיה 5 823

______ ____ ________

108 24 7417
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and [Joshua] sent 2562 וישלח 5 354
22 2563 יהושע 5 391
22 messengers 2564 מלאכים 6 141
22 and they ran 2565 וירצו 5 312
22 to the tent 2566 האהלה 5 46
22 and here 2567 והנה 4 66
22 it was hidden 2568 טמונה 5 110
22 in his tent 2569 באהלו 5 44
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22 and the silver 2570 והכסף 5 171
22 under it 2571 תחתיה 5 823

______ ____ ________

50 10 2458
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and they took them 2572 ויקחום 6 170
23 from [the] midst 2573 מתוך 4 466
23 [of] the tent 2574 האהל 4 41
23 and they brought them 2575 ויבאום 6 65
23 to 2576 אל 2 31
23 Joshua 2577 יהושע 5 391
23 and to 2578 ואל 3 37
23 all 2579 כל 2 50
23 [the] sons 2580 בני 3 62
23 [of] Israel 2581 ישראל 5 541
23 and they poured them out 2582 ויצקם 5 246
23 before 2583 לפני 4 170
23 the LORD 2584 יהוה 4 26

______ ____ ________

53 13 2296
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and [Joshua] took 2585 ויקח 4 124
24 2586 יהושע 5 391
24 2587 את 2 401
24 Achan 2588 עכן 3 140
24 son 2589 בן 2 52
24 [of] Zerah 2590 זרח 3 215
24 and 2591 ואת 3 407
24 the silver 2592 הכסף 4 165
24 and 2593 ואת 3 407
24 the cloak 2594 האדרת 5 610
24 and 2595 ואת 3 407
24 [the] wedge 2596 לשון 4 386
24 of gold 2597 הזהב 4 19
24 and 2598 ואת 3 407
24 his sons 2599 בניו 4 68
24 and 2600 ואת 3 407
24 his daughters 2601 בנתיו 5 468
24 and 2602 ואת 3 407
24 his oxen 2603 שורו 4 512
24 and 2604 ואת 3 407
24 his donkeys 2605 חמרו 4 254
24 and 2606 ואת 3 407
24 his sheep 2607 צאנו 4 147
24 and 2608 ואת 3 407
24 his tent 2609 אהלו 4 42
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24 and 2610 ואת 3 407
24 all 2611 כל 2 50
24 that 2612 אשר 3 501
24 he [had] 2613 לו 2 36
24 and all 2614 וכל 3 56
24 Israel 2615 ישראל 5 541
24 with him 2616 עמו 3 116
24 and they went up 2617 ויעלו 5 122
24 with them 2618 אתם 3 441
24 [to the] Valley 2619 עמק 3 210
24 [of] Achor 2620 עכור 4 296

______ ____ ________

124 36 10433
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and [Joshua] said 2621 ויאמר 5 257
25 2622 יהושע 5 391
25 [with] what 2623 מה 2 45
25 you troubled us 2624 עכרתנו 6 746
25 [the LORD] will trouble you 2625 יעכרך 5 320
25 2626 יהוה 4 26
25 on [this] day 2627 ביום 4 58
25 2628 הזה 3 17
25 and stoned 2629 וירגמו 6 265
25 him 2630 אתו 3 407
25 all 2631 כל 2 50
25 Israel 2632 ישראל 5 541
25 [with] stones 2633 אבן 3 53
25 and they burned 2634 וישרפו 6 602
25 them 2635 אתם 3 441
25 with fire 2636 באש 3 303
25 and they stoned 2637 ויסקלו 6 212
25 them 2638 אתם 3 441
25 with stones 2639 באבנים 6 105

______ ____ ________

80 19 5280
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and they raised 2640 ויקימו 6 172
26 over him 2641 עליו 4 116
26 [a great] heap 2642 גל 2 33
26 [of] stones 2643 אבנים 5 103
26 2644 גדול 4 43
26 until 2645 עד 2 74
26 [this] day 2646 היום 4 61
26 2647 הזה 3 17
26 and [the LORD] turned 2648 וישב 4 318
26 2649 יהוה 4 26
26 from [the] burning 2650 מחרון 5 304
26 [of] His anger 2651 אפו 3 87
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26 2652 על 2 100
26 [therefore] 2653 כן 2 70
26 was called 2654 קרא 3 301
26 [the] name 2655 שם 2 340
26 [of that] place 2656 המקום 5 191
26 2657 ההוא 4 17
26 [the] Valley 2658 עמק 3 210
26 [of] Achor 2659 עכור 4 296
26 until 2660 עד 2 74
26 [this] day 2661 היום 4 61
26 2662 הזה 3 17

______ ____ ________

80 23 3031
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 7 1921 494 121406
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-7 10421 2662 697281
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 13 of 13


